
Zmluva o poskytnutí služieb
podľa § 269 ods.2 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodného zákonníka v spojení s príslušnými ustanoveniami 

zákona č. 147/2001 Z. z. o reklame a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov
(ďalej len „Zmluva"), uzatvorená medzi:

Objednávateľom: 
Názov/obchodné meno: 
Sídlo:
IČO:
DIČ:
IČ DPH:
Bankové spojenie:
Číslo účtu IBAN:
E-mail:
V zastúpení:

Zápis v registri:

Všeobecná zdravotná poisťovňa, a.s.
Panónska cesta 2, 851 04 Bratislava - mestská časť Petržalka
35 937 874
2022027040
SK 2022027040
Štátna pokladnica
SK47 8180 0000 0070 0018 2424

Ing. Richard Strapko, predseda predstavenstva 
Ing. Ľubomír Kováčik, člen predstavestva 
v Obchodnom registri Okresného súdu Bratislava I, 
oddiel Sa, vložka číslo: 3602/B

(ďalej ako „Objednávateľ")

a

Poskvtovateľom: 
Názov/obchodné meno: 
Sídlo:
IČO:
DIČ:
IČ DPH:
Bankové spojenie:
Číslo účtu IBAN 
E-mail:
V zastúpení:
Zápis v registri:

(ďalej ako „Poskytovateľ")

ARMSTRONG CC, s.r.o.
Vansovej 2, 811 03 Bratislava
35892391
2021868805
SK2021868805
Tatra banka, a.s.
SK211100 0000 0026 2684 5389 
obdrzalek(a>armstrongcc.sk 
PhDr. Peter Obdržálek, PhD., konateľ 
Obchodný register Okresného súdu Bratislava I, 
Oddiel: Sro, vložka č. 32365/B

Preambula

Poskytovateľ vytvoril a zabezpečuje prevádzku, vývoj, aktualizáciu a súvisiace klientské vzťahy online 
dostupnej platformy, t. j. webovej aplikácie wibo, poskytujúcej informácie súvisiace s výberom škôl pre 
ďalšie štúdium študentov a podporujúcej komplexnú kariérovú orientáciu mladých ľudí. Poskytovateľ 
vykonáva vyššie uvedené aktivity v úzkej spolupráci so svojím hlavným partnerom, ktorým je nezisková 
organizácia Lepšie školy - PROACADEMIA,, o.z. a s ďalšími partnermi.

Aplikácia wibo tvorí integrovaný ekosystém, v ktorom užívatelia nájdu fakty, informácie a nástroje 
podporujúce ich rozhodovanie pri výbere školy, možnom budúcom povolaní a kariérovej ceste k nemu.
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Kľúčový benefit aplikácie wibo spočíva v synergickom efekte relevantných faktorov, keď „v jednom 
priestore aplikácie wibo“ dochádza k prepojeniu a sebapoznávaniu svetov odborných smerovaní, škôl 
a firiem/zamestnávateľov.
Súčasťou aplikácie wibo je odplatné poskytnutie služby zo strany Poskytovateľa, spočívajúcej v umiestnení 
a zverejnení štandardizovaného profilu spolupracujúcej entity, t. j. konkrétnej školy alebo 
firmy/zamestnávateľa, za účelom vlastnej prezentácie a zviditeľnenia sa, využitím synergického efektu 
aplikácie wibo (ďalej ako „Služba").

Poskytovateľ vyhlasuje, že je vlastníkom všetkých práv, na základe ktorých môže uzavrieť túto Zmluvu.

Nakoľko Objednávateľ prejavil záujem využiť Službu, Poskytovateľ a Objednávateľ (ďalej spoločne ako 
„Zmluvné strany") sa za týmto účelom dohodli na uzatvorení tejto Zmluvy.

ČI.I
Predmet Zmluvy

1.1 Predmetom Zmluvy je poskytnutie Služby na webovej aplikácii wibo na online prístupnej adrese 
https://app.wibo.ai (ďalej ako „wibo" alebo ako „Aplikácia wibo").

1.2 Služba bude poskytovaná prostredníctvom umiestnenia štadnardizovaného profilu Objednávateľa 
definovaného Objednávateľom v Aplikácii wibo, konkrétne v sekcii (určenej pre profily 
zamestnávateľovj:
„Kariéra" o

1.3 Obsah zverejneného profilu bude v súlade so štruktúrou predmetnej sekcie, v členení podľa mapy 
stránky predmetnej sekcie, ktorej jednotnú štruktúru pre entity v predmetnej sekcii definuje 
Poskytovateľ, a s ktorou bol Objednávateľ pred podpisom tejto Zmluvy riadne a podrobne 
oboznámený, čo Objednávateľ potvrdzuje svojim podpisom na tejto Zmluve.

Č I.  II

Práva a povinnosti Zmluvných strán

2.1 Objednávateľ sa zaväzuje odovzdať konkrétny obsah jeho profilu (texty, fotografie, videozáznamy, 
a pod.) v štruktúre formáte a spôsobom definovanými Poskytovateľom, v lehote do 30 dní odo dňa 
uzatvorenia tejto Zmluvy.

2.2 Objednávateľ sa zaväzuje zosúladiť obsahovú stránku profilu s požiadavkami vyžadovanými 
príslušnými ustanoveniami zákona č. 147/2001 Z. z. či inými všeobecne záväznými právnymi 
predpismi. Objednávateľ vyhlasuje a potvrdzuje, že štruktúre profilu predmetnej sekcie a spôsobu 
zverejnenia profilu v Aplikácii wibo porozumel a zároveň súhlasí so zverejnením jeho profilu 
poskytnutím Služby na základe tejto Zmluvy.

2.3 Poskytovateľ si vyhradzuje právo schváliť Objednávateľom dodaný obsah profilu a tiež právo 
navrhnúť jeho korekciu, najmä s poukazom na zosúladenie obsahovej stránky profilu Objednávateľa 
s požiadavkami vyžadovanými príslušnými ustanoveniami zákona č. 147/2001 Z. z. či iných všeobecne 
záväzných právnych predpisov, resp. s poukazom na štandardizovanú štruktúru profilu predmetnej 
sekcie.

2.4 Poskytovateľ sa zaväzuje vyjadriť k obsahu profilu dodaného zo strany Objednávateľa v lehote do 7 
dní odo dňa jeho doručenia zo strany Objednávateľa. Poskytovateľ sa zaväzuje umiestniť a zverejniť 
profil Objednávateľa v príslušnej sekcii Aplikácie wibo (i) v lehote do 7 dní odo dňa jeho schválenia 
zo strany Poskytovateľa, resp. (ii) v lehote do 7 dní odo dňa zaplatenia Ceny Služby (ako je
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špecifikovaná nižšie), podľa toho, ktorá z týchto skutočností nastane neskôr (ďalej ako „Deň začatia 
Služby"). Za účelom vylúčenia prípadných pochybností, umiestnenie a zverejnenie profilu 
Objednávateľa v príslušnej sekcii Aplikácie wibo sa považuje za jeho schválenie zo strany 
Poskytovateľa.

2.5 Poskytovateľ sa zaväzuje počas celej Doby poskytovania Služby (ako je špecifikovaná nižšie) 
zabezpečiť, aby v rámci funkcionalít Aplikácie wibo, najmä v rámci vyhľadávania, filtrov a prepojení 
na profily spolupracujúcich entít a subjektov umiestnených v Aplikácii wibo, bol profil Objednávateľa 
zobrazovaný v Aplikácii wibo dohodnutým spôsobom, ktorý bude v súlade s funkcionalitami, ktoré 
umožňuje Poskytovateľ.

2.6 Zmluvné strany sa dohodli, že pri plnení záväzkov plynúcich z tejto Zmluvy si budú navzájom 
poskytovať potrebnú súčinnosť a navzájom sa budú včas informovať o všetkých okolnostiach 
významných pre plnenie ich záväzkov podľa tejto Zmluvy.

Č I. III
Cena Služby a platobné podmienky

3.1 Zmluvné strany sa dohodli na cene za poskytnutie Služby podľa tejto Zmluvy vo výške 890,- EUR 
(slovom: osemstodeväťdesiat eur) bez DPH/1068,- EUR (slovom: tisícšeťdesietosem eur) s DPH za 
12 (dvanásť) kalendárnych mesiacov odo Dňa začatia Služby (ďalej ako „Cena Služby"). Cena Služby 
dohodnutá v tejto Zmluve sa môže meniť výlučne a len na základe písomného dodatku uzatvoreného 
k tejto Zmluve. V Cene Služby sú obsiahnuté všetky náklady Poskytovateľa súvisiace s plnením 
predmetu tejto Zmluvy.

3.2 VšZP celkovú cenu uvedenú v bode 3.1. tohto článku zmluvy uhradí poskytovateľovi na základe 
zálohovej faktúry vystavenej poskytovateľom do 7 pracovných dní od nadobudnutia platnosti a 
účinnosti tejto zmluvy. Splatnosť zálohovej faktúry je 14 kalendárnych dní odo dňa jej 
preukázateľného doručenia.

3.3 Po prijatí zálohovej platby vyhotoví poskytovateľ doklad k prijatej platbe do 15 dní od vzniku daňovej 
povinnosti, pričom daňová povinnosť vznikla dňom prijatia platby.

3.4 Po splnení predmetu zmluvy v zmysle čl. I. poskytovateľ vyhotoví vyúčtovaciu (konečnú) faktúru, ktorá
bude obsahovať celkovú cenu bodu 3.1. tohto článku zmluvy, od ktorej bude odpočítaná výška 
prijatej zálohovej platby, pričom poskytovateľ vystaví faktúru najneskôr do piateho pracovného dňa 
mesiaca, nasledujúceho po mesiaci, v ktorom bola riadne a v celom rozsahu poskytnutá služba. 
Splatnosť vyúčtovacej faktúry je 14 (štrnásť) dní odo dňa doručenia.

3.5 K Cene Služby bude účtovaná daň z pridanej hodnoty v zmysle platných právnych predpisov.
3.6 V prípade, že faktúra nebude vyhotovená v súlade s príslušnými všeobecne záväznými právnymi 

predpismi a touto zmluvou, je VšZP oprávnená vrátiť faktúru Poskytovateľovi v lehote splatnosti na 
opravu, pričom prestane plynúť lehota splatnosti a nová lehota splatnosti začne plynúť dňom 
preukázaného doručenia opravenej faktúry do VšZP.

ČI. IV
Doba poskytovania Služby

4.1 Zmluva sa uzatvára na dobu určitú, v trvaní odo Dňa začatia Služby do uplynutia 12-tich 
kalendárnych mesiacov (ďalej ako „Doba poskytovania Služby").

4.2 Zmluvný vzťah založený touto Zmluvou zaniká:
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a) uplynutím Doby poskytovania Služby,
b) zánikom niektorej zo Zmluvných strán bez právneho nástupcu,
c) písomnou dohodou Zmluvných strán,
d) odstúpením Poskytovateľa z dôvodov špecifikovaných v bode 4.3 Zmluvy,
e) odstúpením Objednávateľa z dôvodu špecifikovaného v bode 4.4 Zmluvy,
f) odstúpením niektorej zo Zmluvných strán v prípadoch podľa príslušných ustanovení 

Obchodného zákonníka.
4.3 V prípade ak Objednávateľ neuhradí Cenu Služby v zmysle podmienok dojednaných v tejto Zmluve, 

a ani do 15-tich dní odo dňa doručenia písomnej výzvy Poskytovateľa, je Poskytovateľ oprávnený od 
tejto Zmluvy odstúpiť. V prípade ak Objednávateľ nebude akceptovať úpravy dodaného obsahu 
profilu plynúce z jeho korekcie zo strany Poskytovateľa, resp. ak sa ku korekcii vyjadrí negatívne, resp. 
sa ku korekcii nevyjadrí ani do 15-tich dní odo dňa doručenia písomnej výzvy Poskytovateľa, je 
Poskytovateľ oprávnený od tejto Zmluvy odstúpiť.

4.4 V prípade ak bude Poskytovateľ v omeškaní s Dňom začatia Služby v zmysie podmienok dojednaných 
v tejto Zmluve, a profil Objednávateľa v príslušnej sekcii Aplikácie wibo neumiestni a nezverejní ani 
do 15-tich dní odo dňa doručenia písomnej výzvy Objednávateľa, je Objednávateľ oprávnený od tejto 
Zmluvy odstúpiť.

4.5 V prípade ak Poskytovateľ nedodrží z akéhohokoľvek dôvodu na strane Poskytovateľa zverejnenie 
profilu v trvaní 12 mesiacov, bude cena uvedená v bode 3.1 v jej alikvotnej časti, zodpovedajúcej 
počtu úplných kalendárnych mesiacov, počas ktorých nebol profil zverejnený, vrátená 
Objednávateľovi.

ČI. V
Spracúvanie a ochrana osobných údajov, mlčanlivosť a ochrana dôverných informácií

5.1. Ak pri plnení predmetu dohody dôjde k náhodnému kontaktu s osobnými údajmi, je poskytovateľ a 
jeho subdodávatelia povinný dodržiavať ustanovenia Nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 
2016/679 z 27. apríla 2016 o ochrane fyzických osôb pri spracúvaní osobných údajov a o voľnom 
pohybe takýchto údajov v konsolidovanom znení a zákona č. 18/2018 Z. z. o ochrane osobných údajov 
a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov.

5.2. Poskytovateľ berie na vedomie, že v rámci plnenia tejto dohody získa alebo môže získať on alebo jeho 
zamestnanci, či zmluvní partneri prístup k dôverným informáciám objednávateľa alebo tretích osôb.

5.3. V súvislosti s realizáciou predmetu dohody si obe zmluvné strany navzájom budú vymieňať dôverné 
informácie, ktoré môžu byť druhou zmluvnou stranou používané výlučne pre činnosti súvisiace 
s plnením predmetu tejto dohody.

5.4. Za dôverné informácie sa podľa tejto dohody považujú osobné údaje, všetky skutočnosti povahy 
obchodnej, právnej, prevádzkovej, technickej, dokumentárnej, informatívnej a inej, akokoľvek 
súvisiacej so zmluvnou stranou, ktoré sa dostanú do dispozície druhej zmluvnej strany, alebo ak druhá 
strana získa vedomosť o ich obsahu.

5.5. Zmluvné strany sa zaväzujú zachovávať mlčanlivosť o dôverných informáciách a zaväzujú sa, že príjmu 
všetky rozumné opatrenia na ochranu dôverných informácií a tieto dôverné informácie budú chrániť 
minimálne v takom rozsahu, v akom chránia vlastné dôverné informácie.

5.6. Zmluvné strany sa zaväzujú, že písomnosti (vrátane písomností v elektronickej podobe), obsahujúce 
dôverné informácie, ktoré jedna strana poskytuje druhej, nebudú bez výslovného súhlasu druhej 
zmluvnej strany kopírovať, ani žiadnym iným spôsobom rozmnožovať a kedykoľvek ich na požiadanie 
vrátia druhej zmluvnej strane, vátane všetkých kópií alebo opisov, alebo ich na základe požiadavky 
druhej zmluvnej strany preukázateľne zlikvidujú, vrátane všetkých kópií alebo opisov.

5.7. Zmluvné strany sa zaväzujú, že kedykoľvek na základe žiadosti druhej zmluvnej strany preukázateľne 
zlikvidujú všetky písomnosti (vrátane písomností v elektronickej podobe) ňou alebo osobami na jej
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druhej strane vytvorené, ktoré obsahujú dôverné informácie, ktoré jej boli poskytnuté druhou 
zmluvnou stranou.

5.8. Zmluvné strany sa zaväzujú, že bez písomného súhlasu druhej zmluvnej strany neposkytnú dôverné 
informácie v žiadnej forme tretím osobám, s výnimkou tých svojich zamestnancov, zástupcov, alebo 
ďalších osôb v obdobnom postavení (ďalej len „oprávnené osoby"), ktoré s nimi potrebujú byť 
oboznámené, aby mohol byť plnený predmet dohody.

5.9. Zmluvné strany sa zaväzujú zabezpečiť, že ich oprávnené osoby budú zachovávať mlčanlivosť vo vzťahu 
k dôverným informáciám. Pokiaľ poruší oprávnená osoba ktorejkoľvek zmluvnej strany povinnosť 
mlčanlivosti vo vzťahu k dôverným informáciám, považuje sa to za porušenie mlčanlivosti tejto 
zmluvnej strany.

5.10. Poskytovateľ sa zaväzuje, že zabezpečí dostatočné poučenie pre všetky osoby, ktoré sa budú 
zúčastňovať na plnení predmetu tejto dohody, o podstate dôvernej informácie v zmysle tejto dohody 
a príslušných právnych predpisov a nevyhnutnosti ich utajenia v súlade s touto dohodou. Splnenie 
tejto povinnosti je poskytovateľ povinný preukázať, ak ho o to objednávateľ požiada.

5.11. Povinnosť mlčanlivosti sa nevzťahuje na informácie,
a) ktoré sú alebo sa stanú všeobecne známymi alebo verejne dostupnými inak, ako porušením 

povinností vyplývajúcich z tejto dohody,
b) ktoré prijímajúca strana doloží ako informácie ňou legálne vlastnené v čase ich poskytnutia 

alebo ktoré boli prijímajúcou stranou nezávisle odvodené a vytvorené bez využitia dôvernej 
informácie, ktorú táto dostala od poskytujúcej strany,

c) ktoré prijímajúca strana doloží ako informácie získané zákonnou cestou od tretej strany, ktorá 
ich legitímne získala alebo vyvinula, a ktorá nemá žiadnu povinnosť, ktorá by obmedzovala ich 
zverejňovanie,

d) ktorých zverejnenie je vyžadované všeobecne záväzným právnym predpisov alebo nariadené 
rozhodnutím súdu, prokuratúry alebo iného oprávneného orgánu verejnej moci,

e) na ktorých poskytnutie tretej strane dela poskytujúca strana strane prijímajúcej vopred písomný 
súhlas.

ČI. VI
.Náhrada škody, postúpenie pohľadávok, pokuty a sankcie

6.1. Ak poruší jedna zo zmluvných strán preukázateľne niektorú povinnosť, ktorá pre ňu vyplýva z tejto 
dohody, najmä z ČI. V tejto dohody, čo i len z nedbanlivosti (ďalej aj ako „porušitel*') alebo ak 
dôjde k udalosti, ktorá sa podľa predmetu tejto dohody považuje za porušenie povinnosti pri 
spracúvaní osobných údajov alebo za porušenie povinnosti mlčanlivosti, vzniká poškodenej 
zmluvnej strane nárok na náhradu vzniknutej škody; právo požadovať zmluvnú pokutu v súlade 
s týmto článkom tým nie je dotknuté.

6.2. Zmluvná strana musí tvrdenie o porušení povinnosti podľa bodu 6.1 tohto článku druhou stranou 
relevantne preukázať.

6.3. Sprostredkovateľ zodpovedá za škodu spôsobenú spracúvaním osobných údajov, ak nebol' 
splnené povinnosti, ktoré sa právnymi predpismi o ochrane osobných údajov, alebo touto 
dohodou ukladajú výslovne sprostredkovateľovi, alebo ak konal nad rámec alebo v rozpore 
s pokynmi prevádzkovateľa. Ak sprostredkovateľ zapojil ďalšieho sprostredkovateľa, a tento ďalší 
sprostredkovateľ nesplní svoje povinnosti týkajúce sa ochrany osobných údajov, za škodu 
zodpovedajú spoločne a nerozdielne.

6.4. Objednávateľ má pravo v prípade omeškania poskytovateľa s dodaním predmetu dohody v zmysle 
čl. III tejto dohody podľa príslušnej objednávky uplatniť si voči poskytovateľovi zmluvnú pokutu 
vo výške 0,5% z celkovej ceny služby za každý začatý deň omeškania.

G.5. V prípade omeškania objednávateľa so splnením svojho záväzku zaplatiť cenu podľa čl. III tejto 
dohody, je objednávateľ povinný zaplatiť poskytovateľovi úrok z omeškania vo výške podľa 
Obchodného zákonníka v platnom znení.
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6.5. Uplatnením ktorejkoľvek zmluvnej pokuty alebo úroku z omeškania v zmysle tejto dohody nie je 
dotknuté právo poškodenej zmluvnej strany na náhradu vzniknutej škody v celom rozsahu 
ani právo na uplatnenie ďalšej zmluvnej pokuty podľa tejto dohody. Objednávateľ môže 
uplatňovať náhradu škody, pokuty a sankcie kumulatívne.

6.7. Poškodená zmluvná strana je oprávnená porušiteľovi fakturovať samostatne zmluvnú pokutu, 
úrok z omeškania i vzniknutú škodu. Porušiteľ je povinný faktúru uhradiť do 21 dní od jej 
doručenia.

6.8. Objednávateľ má právo aj na náhradu škody, ktorá mu preukázateľne vznikla nesplnením vlastnej 
daňovej povinnosti poskytovateľa, platiteľa DPH, v zmysle § 78 zákona č. 222/2004 Z. z. o dani 
z pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon č. 222/2004 Z. z.") a následne 
uplatnením ručenia za daň voči objednávateľovi v zmysle § 69b tohto zákona. Objednávateľ má 
zároveň právo uplatniť u poskytovateľa i trovy konania, ktoré mu vzniknú v konaní podľa § S9b 
zákona č. 222/2004 Z. z., s príslušným daňovým úradom.

6.9 Objednávateľ je oprávnený jednostranne započítať svoje pohľadávky voči ooskytovateľovi, ktorá 
mu vznikli z dôvodu uplatnenia ručenia za daň voči Objednávateľovi v zmysle § 69b zákona č. 
222/2004 Z. z., vrátane trov konania, ktoré mu vznikli v konaní s príslušným daňovým úraaom 
alebo z dôvodu dlžného poistného na zdravotné poistenie.

6.10. Objednávateľ jc oprávnený uplatniť si náhradu škody, pokuty a sankcie kedykoľvek v priebehu 
plnenia predmetu dohody, ako aj po zániku tejto dohody v prípade, ak porušenie zmluvných 
podmienok stanovených touto dohodou zistí po zániku tohto zmluvného vzťahu. Objednávateľ je 
oprávnený jednostranne započítať voči poskytovateľovi svoje pohľadávky vzniknuté z titulu 
náhrady ŠKodyá/alebo zmluvnej pokuty uplatnenej podľa tejto dohody.

6.11. Poskytovateľnie je oprávnený postúpiť akékoľvek práva a pohľadávky vyplývajúce z tejto dohody 
na tretie osoby bez predchádzajúceho písomného súhlasu objednávateľa. Právny úkon, ktorým 
budú práva a pohľadávky postúpené v rozpore s týmto bodom, bude neplatný.

6.] 2. Poskytovateľ nie je oprávnený bez súhlasu objednávateľa jednostranne započítať akékoľvek svoje 
pohľadávky voči objednávateľovi s pohľadávkami objednávateľa vyplývajúcimi z tejto dohody.

6.13. Ak nie je splnená povinnosť podľa § 11 ods. 2 zákona č. 315/2016 Z. z. o registri partnerov 
verejného sektora a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej 
len „zákon o registri partnerov VS") alebo ak je partner verejného sektora v omeškaní so splnením 
povinnosti podľa § 10 ods. 2 tretej vety zákona o registri partnerov VS, nie je Objednávateľ 
v omeškaní, ak z tohto dôvodu neplní, čo mu ukladá dohoda.

6.14. Ak objednávateľ nevyužije zákonné právo v prípadoch uvedených v zákone o registri partnerov 
VS, a to odstúpiť od tejto dohody v zmysle § 15 ods. 1 zákona o registri partnerov VS, má 
objednávateľ právo na zaplatenie zmluvnej pokuty od poskytovateľa vo výške 5% z celkovej 
maximálnej ceny za predmet tejto dohody.

ČI. VII
Záverečné a osobitné protikorupčné ustanovenia

7.1 Táto Zmluva je vyhotovená v 2 (dvoch) originálnych rovnopisoch, z ktorých každá Zmluvná strana obdrží 
jeden rovnopis.

7.2 Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania obidvomi zmluvnými stranami a účinnosť dňom 
nasledujúcim po dni zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv podľa 5 47a zákona č. 40/1964 Zb. 
Občiansky zákonník v znení neskorších predpisov.

7.3 V prípade ak sú alebo sa stanú jednotlivé ustanovenia Zmluvy neplatné, nevykonateľné a/alebo 
neúčinné, nemá to za následok neplatnosť, nevykonateľnosť a/alebo neúčinnosť celej Zmluvy. Zmluvné 
strany sa zaväzujú, že v takom prípade nahradia neplatné, nevykonateľné a/alebo neúčinné 
ustanovenia takými platnými, vykonateľnými a účinným ustanoveniami, ktoré budú čo najviac 
zodpovedať (hospodárskemu) účelu a cieľu nahrádzaných ustanovení.
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7.4 Zmluva sa riadi právnym poriadkom Slovenskej republiky. Vzťahy Zmluvných strán, ktoré Zmluva 
neupravuje, sa riadia príslušnými ustanoveniami Obchodného zákonníka a ostatných všeobecne 
záväzných právnych predpisov Slovenskej republiky.

7.5 Zmluvné strany vyhlasujú, že sú spôsobilé na právne úkony, že si túto Zmluvu riadne prečítali, jej obsahu 
jasne a zreteľne porozumeli a na znak toho, že obsah Zmluvy zodpovedá ich skutočnej a slobodnej vôli, 
ju vlastnoručne podpísali.

7.6 Zmluvné strany sa nesmú dopustiť, nesmú schváliť, ani povoliť žiadne konanie v súvislosti 
s dojednávaním, uzatváraním alebo plnením tejto zmluvy, ktoré by spôsobilo, že by zmluvné strany 
alebo osoby ovládané zmluvnými stranami porušili akékoľvek platné protikorupčné všeobecne záväzné 
právne predpisy. Táto povinnosť sa vzťahuje najmä na neoprávnené plnenia, vrátane urýchľovacích 
platieb (facilitation pavments) verejným činiteľom, zástupcom alebo zamestnancom orgánov verejnej 
správy alebo blízkym osobám verejných činiteľov, zástupcov alebo zamestnancov orgánov verejnej 
správy.

7.7 Zmluvné strany sa zaväzujú, že neponúknu, neposkytnú, ani sa nezaviažu poskytnúť žiadnemu 
zamestnancovi, zástupcovi alebo tretej strane konajúcej v mene druhej zmluvnej strany, a rovnako 
neprijme, ani sa nezaviaže prijať od žiadneho zamestnanca, zástupcu alebo tretej strany konajúcej 
v mene druhej zmluvnej strany žiadny dar, ani inú výhodu, či peňažnú alebo inú, v súvislosti 
s dojednávaním, uzatváraním alebo plnením tejto rámcovej dohody v rozpore s Etickým kódexom 
Všeobecnej zdravotnej poisťovne, a.s.

7.8 Zmluvné strany sa zaväzujú bezodkladne informovať druhú zmluvnú stranu, pokiaľ si budú vedomé 
alebo budú mať konkrétne podozrenie na korupciu pri dojednávaní, uzatváraní alebo pri plnení tejto 
zmluvy.

7.9 V prípade, že akýkoľvek dar alebo výhoda v súvislosti s dojednávaním, uzatváraním alebo plnením tejto 
zmluvy je poskytnutý zmluvnej strane alebo zástupcovi zmluvnej strany v rozpore s týmto článkom 
rámcovej dohody, môže zmluvná strana od tejto zmluvy odstúpiť.

7.10 Zmluvné strany sa zaväzujú dodržiavať základné morálne a etické hodnoty ustanovené v obsahu 
Etického kódexu Všeobecnej zdravotnej poisťovne, a.s. V prípade nedodržiavania stanovených 
morálnych a etických hodnôt je zmluvná strana oprávnená od tejto zmluvy odstúpiť.

V Bratislave, dňa
ÁA) 7Z A V Bratislave, dňa

Poskytovateľ: Objednávatéľv

ARMSTRONG CC, s.r.o.
PhDr. Peter Obdržálek, PhD. 
konateľ

Všeobecn«fíďravotná poisťovňa, a.s. 
Ing. Richard Strapko 
predseda predstavenstva

V se c je cn a -zo ra v o m a  p o isio vna, a.s. 

Ing. Ľúbomír Kováčik 
člen predstavenstva

7


